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توافقنامه ی انحصاریت، محرمانگی و واگذاری محصول


این توافقنامه ی انحصاریت، محرمانگی و واگذاری محصول ("توافقنامه") از تاریخ [تاریخ اجرا[ قابل اجراست.
ما بین: 
شرکت [نام شرکت] ("شركت")، شرکتی که تحت قوانین کشور [نام کشور شركت] تاسیس گردیده، فعالیت می نماید و دفتر مرکزی آن در نشانی ذیل قرار دارد:

[نشانی کامل شرکت]

و:
[جنسیت و نام کارمند] ("كارمند") شخصی که محل سکونت وی در نشانی ذیل قرار دارد:


 
 
 [نشانی کامل کارمند]

1.  حسن نیت
کارمند موافقت می کند که تمام تلاشش را جهت اجرای وظایفش انجام دهد و با حسن نیت، سود شرکت را بالا برده، زمان و انرژیش را به انجام خدمات انحصاری برای شرکت اختصاص دهد، مگر اینکه مجوز کتبی قبلی دریافت کرده باشد.
2. محرمانگی
2.1. کارمند تصدیق می کند که طی دوره ی استخدامش، به اطلاعات محرمانه ی مربوط به اقدامات و فعالیت های شرکت، وکلا، دیگر کارمندان، مدیریت، معاملات، بازاریابی کالاها و خدمات پیشنهادی یا کل تجارت، دسترسی خواهد داشت.
2.2. کارمند موافقت می کند که طی دوره ی استخدام و پس از اتمام استخدامش به هر دلیلی، اطلاعات محرمانه ی شرکت، ناظران یا وکلای آن را استفاده نکرده، فاش نسازد و در دسترس افراد قرار ندهد، مگر اینکه برای اجرای وظایفش لازم بوده و به نفع شرکت باشد.
2.3. اگر کارمند طبق قوانین اجرایی، قوانین بورس سهام و یا با دستور دادگاه، ملزم به افشای اطلاعات محرمانه شود، باید در ابتدا شرکت را کتباً مطلع سازد تا شرکت فرصت کافی برای جلوگیری از این افشا یا اقدام برای حفاظت از اطلاعات محرمانه داشته باشد.
2.4. بدون محدود کردن عمومیت موارد فوق، هر نوع اطلاعات مربوط به رازهای تجاری، ابتکارات، پروانه ها، روند تولید، منابع تامین، شرایط فروش تامین کننده، اجزای کالاها، تکنیک ها، روش تولید و بازاریابی، لیست قیمت، لیست مراجعین، سیاست تخفیف و جزئیات مربوط به نیازهای خاص مراجعین شرکت، به عنوان اطلاعات محرمانه در نظر گرفته می شوند. 
3. مالکیت محصولات
3.1. بدین وسیله کارمند، بدون محدود کردن قلمرو، دوره و یا محدودیتی دیگر، حقوق مربوط به همتایان، حقوق کپی، علائم تجاری، طرح های صنعتی، نقشه برداری مدارات، رازهای تجاری یا دیگر اطلاعات محرمانه و شرایط قانونی و اصول ثبت شده یا نشده ی قوانین [نام کشور مرجع قوانین این توافقنامه] در مورد دارایی واقعی شامل حق دریافت حفاظتی را كه به وی ارائه شده است، از طریق پر کردن فرم ثبت نام به شرکت واگذار می کند؛ 
3.2. بدین وسیله کارمند این واگذاری را در موارد زیر نیز انجام می دهد: حقوق تجاری (شامل نرم افزار کامپیوتر) ابتکارات، علائم تجاری، طرحهای صنعتی، نقشه برداری الکتریکی جامع، اسرار تجاری، اطلاعات محرمانه یا دیگر موارد تحت حفاظت حق دارایی واقعی که مستقیماً یا به صورت غیرمستقیم، به تنهایی یا با مشارکت فردی دیگر، طی دوره ی استخدام در شرکت، در ساعات تجاری معمول یا زمانی دیگر، در مستغلات تجاری یا با استفاده از داراییهای شرکت، پیشبرده و انجام داده است، چه این حقوق دارایی واقعی به تولید، خدمات، روش یا روند مورد استفاده یا اجرا شده مربوط باشد و چه استفاده یا اجرای آنها توسط شرکت یا جانشینان به عنوان بخشی از اقدامات و فعالیتهای شرکت یا جانشینان انجام شده باشد.
3.3. بدین وسیله کارمند، حقوق دارایی واقعی توضیح داده شده در فوق در اختیارش را بدون محدودیت قلمرو یا محدودیتی دیگر به شرکت واگذار می کند و شرکت این واگذاری را می پذیرد.
3.4. به علاوه، کارمند از تمام حقوق اخلاقیش در مورد کار تحت حفاظت حق کپی و مورد استفاده ی فرد سوم مجاز، به نفع شرکت چشم پوشی می کند. 
3.5. کارمند تعهد می کند که بلافاصله شرکت را از داراییهای واقعی که به درخواست شرکت بدست آورده، نگهداری کرده و پیش برده است، مطلع سازد و با وفاداری و صادقانه با نماینده ی ممتاز یا فرد حرفه ای دیگری که شرکت برای تعیین حقوق دارایی واقعی در نظر بگیرد، همکاری کند تا اقدام مورد درخواست شرکت را انجام داده و مدارک مورد درخواستی شرکت برای تضمین دریافت، محافظت و استفاده از حقوق دارایی یا تصدیق و تاثیر گذاری را اجرا کند؛ کارمند در مورد این بخش، شرکت را به عنوان نماینده ی انحصاری و غیر قابل تغییر خود در اجرای مدارکی که هدف ان، تصدیق یا تاثیر بر واگذاری، نگهداری، اصلاح یا حفظ امتیاز است، انتخاب می کند.
3.6. کارمند تصدیق می کند که داراییهای واقعی طبق بخش 2، جزو اطلاعات محرمانه ی متعلق به شرکت می باشد.

3.7. کارمند تعهد می کند که طی دوره استخدامش در شرکت، به تنهایی، با مشارکت دیگران یا همکاری طرف سوم و در طی ساعات معمول و در مستغلات کاری، با استفاده از خدمات شرکت، دارایی واقعی مربوط به تولید، خدمات، روش ها یا روند مورد استفاده، اجرا شده یا در حال اجرا توسط شرکت یا جانشینانش، به عنوان بخشی از اقدامات شرکت یا جانشینانش را به نفع خود انجام نداده، پیش نبرد.
4. قابلیت جداسازی
در صورتی که بخشی از این توافقنامه به هر دلیلی توسط دادگاه دارای حوزه ی قضایی مناسب، غیر قابل اجرا تشخیص داده شود، این تصمیم سایر بخشهای توافقنامه تحت تاثیر قرار نداده و آنها را بی اعتبار نخواهد ساخت.

5. قانون حاکمه
این توافقنامه، طبق قوانین کشور [نام کشور مرجع قوانین این توافقنامه] تفسیر شده و کنترل می گردد.
برای گواهی مراتب فوق، طرفین این توافقنامه را در تاریخ فوق در ]محل[ امضاء کردند.
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